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PREFACE 


Below is an English translation from the Russian text of Protocol FIFTEEN. This particular 


edition of the Protocols is based upon the text by S. A. Nilus. Though the text is close to his 
original version of the Protocols by Nilus’ EDITION of 1905, this 1922 version does have 
some variant readings. Most of the variants are very minor and do not change the meaning 


of the text, but there are some places where there are some omissions and some 


additions. | have carefully compared both texts and made footnotes showing where there 


are variant readings. 


PROTOCOL 15 


A ONE-DAY WORLDWIDE COUP D’ETAT. 
15:1 When we finally reign, by means of coup 
d'état, prepared for the same day everywhere, after 
the final declaration of the invalidity of all existing 
governments (and it will be a long time, perhaps a 
century), we will make sure that there will be no 
more conspiracies against us. For this purpose, we 
will mercilessly and sincerely execute all those 
who meet our reign with weapons in their hands. 


EXECUTIONS. 
15:2 Any new establishment of any secret society 
will also be punished by the death penalty, and 
those of them which now exist, which are known 
to us and which serve and have served us, we will 
scatter and send to continents far from Europe. 


THE FUTURE FATE OF THE GOYIM-MASONS. 
This is what we will do to those Masonic goyim 
who know too much; those whom we pardon for 
some reason will remain in constant fear of 
expulsion. We will issue a law by which all former 
members of secret societies will be expelled from 
Europe as the center of our administration. *The 
decisions of our government will be final and 
unconditional. 


THE MYSTICISM OF AUTHORITY. 


ОДНОДНЕВНЫЙ МИРОВОЙ ПЕРЕВОРОТЬ. 
Когда мы, наконецъ, окончательно воцаримся, при 
помощи государственныхь переворотовъ, всюду 
подготовленныхъ къ одному и тому же дню, послъ 
окончательнаго признанія негодности BCbXb 
существующихъ правительствъ (a до этого пройдетъ 
еще He мало времени, можеть быть и цфлый вЬкъ), 
мы постараемся, чтобы противъ насъ уже не было 
заговоровъ. Для этого мы немило-сердно казнимъ 
BCbXb, кто BCTPbTUTb наше воцарене съ оружемъ въ 
рукахъ. 


КАЗНИ. 
Всякое новое учреждене какого либо тайнаго 
общества будеть тоже наказано смертной казнью, и 
Tb изъ нихъ, которые нынъ существують, намъ U3Bb- 
стны и намъ служать и служили, мы раскассируемъ 
и вышлемъ въ далекіе отъ Европы континенты. 


БУДУЩАЯ УЧАСТЬ ГОЕВЪ— МАСОНОВЪ. 
Такъ мы поступимъ съ тЬми гоями изъ масоновъ, 
которые слишкомъ много знають; Tb же которыхъ 
мы почему либо помилуемъ, будутъ оставаться въ 
постоянномљъ CTpaxb передъ высылкой. Нами будетъ 
изданъ законъ, по которому вс бывшіе участники 
тайныхъ обществъ подлежатъ изгнанію изъ Европы, 
какъ центра нашего управленія. Рьшеня нашего 


правительства будутъ окончательны Y 
безапеллящонны. 
МИСТИЧНОСТЬ ВЛАСТИ. 


Въ гоевскихъ обществахъ, въ которыхъ мы посЬяли 
такіе глубокіе корни разлада и протестантизма, 
возможно водворить порядокъ только 
безпощадными мЪрами, доказывающими 


15:3 In goyim societies, in which we have planted 
such deep roots of discord and protests, it is 
possible to establish order only by ruthless 
measures that prove the unswerving authority: 
there is nothing to look at the falling victims made 
for the future good. It is the duty of every ruler who 
is aware of the good (even by sacrifice) to achieve 
it, that it is not only privileges, but also duties that 
constitute its existence. The main thing for the 
firmness of ruling is to strengthen the aura of 
power, and this aura can only be achieved by the 
majestic firmness of power, which would bear the 
signs of holiness because of mystical reasons - 
from God's election. Such was the Russian 
autocracy, until recently - our only serious enemy 
in the world, except for the Papacy. Recall the 
example of how Italy drenched in blood did not 
touch a hair from the head of Sulla, who shed that 
blood: Sulla was honored by his power in the eyes 
of the people, though tormented by it, and his 
courageous return to Italy put him out of touch.... 
The people do not touch the one who mesmerizes 
them with his courage and strength of spirit. 


THE MULTIPLICATION OF MASONIC 
LODGES. 

15:4 In the meantime, before our reign, we will, on 
the contrary, create and multiply freemasonic 
lodges in all countries of the world, and involve in 
them all possible and existing prominent figures, 
because these lodges will be the main reference 
place and influential means. 


THE CENTRAL ADMINISTRATION OF THE 
"WISE MEN". 

We will centralize all these lodges under one 
management, known to us alone and unknown to 
all others, which consists of our wise men. The 
lodges will have their own representative, covering 
the said management of Freemasonry, from whom 
the password and the agenda will come. In these 
lodges we will tie the knot of all revolutionary and 
liberal elements. They will be composed of all 
levels of society. The most secret political schemes 
will be known to us and will come under our 
guidance on the very *day they arise. 


THE ’AZEV-TACTICS’ 
15:5 Among the members of these lodges will be 
almost all agents of the international and national 


неукоснительную власть: нечего CMOTPETb на 
падающія жертвы, приносимыя для будущаго блага. 
Въ достиженіи блага (хотя бы путемъ 
жертвоприношенія) заключается обязанность 
каждаго правленія, которое сознаетъ, что не въ 
привиллегяхъ только, но и въ обязанностяхъ состо- 
ить его существованіе. Главное abno для 
незыблемости правленія — укрЬпленіе ореола 
могущества, a ореолъ этоть достигается только 
величественной непоколебимостью власти, которая 
носила бы на себЪ признаки неприкосновенности 
оть мистическихъ причинъ — отъ Божьяго избранія. 
Таково было до послЬдняго времени русское 
самодержавіе — единственный въ мфъ серьезный 
врагъ нашъ, если не считать Папства. Вспомните 
примъръ того, какъ залитая кровью Италия не косну- 
лась волоса съ головы Силлы, который пролилъ эту 
кровь: Силла обоготворился своей мощью въ 
глазахъ народа, хотя и истерзаннаго имъ, а 
мужественное его возвращеніе въ Италію ставило 
его BHb прикосновенности... Народъ не касается 
того, кто гипнотизируетъ его своей храбростью и 
силою духа. 


РАЗМНОЖЕНІЕ МАСОНСКИХЪ ЛОЖЬ. 
Пока же, до нашего воцареня, мы напротивъ 
создадимъ и размножимъ франкъ-масонскія ложи 
во всЬхъ странахъ міра, втянемъ Bb нихъ всЬхъ, 
могущихъ быть и существующихь выдающихся 
дЬятелей, потому что въ этихь ложахъ будеть 
главное справочное MECTO и вляющее средство 


ЦЕНТРАЛЬНОЕ УПРАВЛЕНИЕ «МУДРЕЦОВЪ». 
Bcb эти ложи мы централизуемъ подъ одно, однимъ 
намъ извЪстное, всЪмъ же остальнымъ невЬдомое 
управлене, которое состоитъ изъ нашихъ 
мудрецовъ. Ложи будутъ UMBTb своего 
представителя, прикрывающаго собой сказанное 
управленїе масонства, отъ котораго будетъ исходить 
пароль и программа. Въ этихъ ложахъ мы завяжемъ 
узелъ BCbXb революцїонныхъ и либеральныхъ 
элементовъ. Составъ ихъ будетъ состоять изъ BCbXb 
слоевъ общества. Самые тайные политическіе 
замыслы будуть намъ извЪстны и попадуть подъ 
наше руководство въ самый день ихъ 
возникновенія. 


АЗЕФОВЩИНА. 
Въ числЪ членовъ этихъ ложъ будуть BCS почти 
агенты международной и національной полиціи, 
такъ какъ ея служба для насъ незамънима, въ томъ 
отношеніи, что полиція можеть не только по своему 


police, since their service is indispensable to us, in 
that the police can not only deal with the 
disobedient in their own way, but also cover up our 
actions, create pretexts for discontent, and so on. 


MASONRY AS THE LEADER OF ALL SECRET 
SOCIETIES. 

The secret societies are usually *filled with 
swindlers, businessmen, and in general, mostly 
thoughtless people, with whom it *is not difficult 
to do business and by whom the mechanism of the 
machine we have designed is set in motion.... If this 
world becomes muddled, it will mean that we had 
to muddy it in order to destroy its excessive 
solidarity. If a conspiracy arises among it, it will be 
led by none other than one of our most faithful 
servants. It is natural that we, and no one else, will 
lead Masonic actions, for we know where we are 
leading, we know the ultimate goal of every action, 
while the goyim do not know anything, not even 
the immediate result: They are set, as a rule, on a 
momentary calculation, satisfying their ego in the 
fulfillment of what they have planned, without 
even noticing that the plan itself was not their idea, 
but our guidance of thought. 


THE IMPORTANCE OF PUBLIC SUCCESS. 
15:6 Some people enter lodges out of curiosity, or 
in the hope of gaining access to the public pie with 
their help, and some to be able to express their 
unfulfilled and groundless dreams before the 
public: they crave the emotion of success and 
applause, to which we are very generous. This is 
why we give them this success, in order to take 
advantage of the resulting self-delusion, with 
which people unnoticeably perceive our teachings 
without being afraid of them, in full confidence that 
their infallibility releases their thoughts, and they 
cannot perceive others.... You cannot imagine how 
the cleverest of the goyim can be led to 
unconscious naivety, under conditions of self- 
delusion, and at the same time how easily they can 
be disarmed by the slightest failure, even by the 
ceasing of applause, and led to slavish obedience 
for the sake of renewed success.... As much as ours 
neglect success in order to carry out their plans, so 
the goyim are ready to sacrifice all plans in order 
to obtain success. This psychology of theirs makes 
it much easier for us to direct them. These tigers 
*have sheepish souls, and their heads are driven by 


распорядиться Cb непокорными, HO и прикрыть 
наши AbAHIA, создавать предлоги Kb неудовольствію 
и такъ ganbe. 


МАСОНСТВО, KAKb РУКОВОДИТЕЛЬ BCbXb 
ТАЙНЫХЪ ОБЩЕСТВЬ. 

Въ тайныя общества поступаютъ обыкновенно 
аферисты, карьеристы, и вообще люди, по большей 
части легкомысленные, съ которыми не трудно 
вести AbNO и ими заводить механизмъ 
проектированной нами машины... Если этотъ миръ 
замутится, то это будетъ означать, что намъ нужно 
было его замутить, чтобы разстроить слишкомъ 
большую его солидарность. Если же среди него 
возникнеть заговоръ, то во главЪ его станетъ никто 
иной, какъ одинъ изъ вЪрнЬйшихъ слугъ нашихъ. 
Естественно, что мы, а никто другой, поведемъ 
масонскія дЪйствя, ибо мы знаемъ, куда ведемъ, 
знаемъ конечную цЪль всякаго дЪйствія, гои же He 
въдають ничего, даже непосредственнаго 
результата: они задаются, обыкновенно, 
минутнымъ разсчетомъ удовлетворяя самолюбїе въ 
исполнен задуманнаго, He замъчая даже того, что 
самый замыселъ не принадлежалъ nxb инищативЪъ, 
а нашему наведеню на мысль. 


ЗНАЧЕНИЕ ПУБЛИЧНАГО УСПЪХА. 
Гои идутъ въ ложи изъ любопытства, или въ надежд 
при ихъ помощи пробраться къ общественному 
пирогу, а нЬкоторые длятого, чтобы им%ть 
возможность высказать передъ публикой свои 
несбыточныя и безпочвенныя мечтанія: они 
жаждуть эмоціи успъха и рукоплесканій, на которыя 
мы весьма щедры. Мы затьмъ и даемъ имъ этоть YC- 
Mbxb, чтобы пользоваться отсюда рождающимся 
самообольщеніемъ, съ которымъ люди незамътно 
воспринимають наши ученія, не остерегаясь ихъ, Bb 
полной увъренности, что nxb непогрьшимость 
выпускаетъ свои мысли, а воспринять чужихъ уже не 
можеть... Вы не можете себЪ представить, какъ 
умньйшихь изъ гоевъ можно привести Kb 
безсознательной наивности, при условіяхъ 
самообольщенія, и вмьстЬ съ тЬмъ какъ, легко ихъ 
обезкуражить мальйшей неудачей, хотя бы пре- 
кращеніемъ апплодисментовъ, и привести Kb 
рабьему повиновенію ради возобновленія ycnbxa... 
Насколько наши пренебрегаютъ успъхомъ, лишь бы 
провести свои планы, настолько гои готовы 
пожертвовать всякими планами, лишь бы получить 
ycnbxb. Эта nxb психологія значительно облегчаетъ 
намъ задачу nxb направленія. Эти тигры имЪютъ 
бараньи души, а въ головахъ ихъ ходитъ сквозной 


a driving wind. We put them on the horse of the 
dream of the absorption of human individuality 
into the symbolic unit of collectivism..... 


COLLECTIVISM. 
They have not yet understood and will not 
understand the idea that this hobbyhorse is the 
*basic violation of the basic law of nature, which 
from the very creation of the world created a unit 
unlike others, precisely for the purposes of 
individuality... 


15:7 If we could lead them to such an insane 
blindness, does it not prove with astonishing clarity 
to what extent the mind of the goyim is humanly 
undeveloped in comparison to our mind? This is 
what basically guarantees our success. 


VICTIMS. 

15:8 How farsighted were our ancient elders when 
they said that in order to achieve a serious goal one 
should not stop at any means and count the number 
of victims made for the sake of this goal.... We did 
not count the victims of the cattle of the goyim, 
although we sacrificed many of our own, but now 
we have given them a position on earth that they 
could not even dream of. The comparatively few 
victims of our own people saved our people from 
destruction. 


EXECUTION OF MASONS. 

15:9 Death is the inevitable end of everything. It is 
better to bring this end closer to those who hinder 
our work than to our own, to us, the creators of this 
work. We execute Masons in such a way that no 
one but the brothers can suspect it, not even the 
execution victims themselves. They all die, when 
necessary, as if from a normal disease. Knowing 
this, even the brothers do not dare to complain. By 
such measures we have cut out the very root of 
protest against our orders from Masonry. While 
preaching liberalism to the goyim, we at the same 
time keep our people and our agents in strict 
obedience. 


A DECLINE IN THE PRESTIGE OF LAW AND 
AUTHORITY. 
15:10 Under our influence, the enforcement of the 
Goyim laws has been reduced to a minimum. The 
authority of the laws has been undermined by the 


ebTepb. Мы посадили nxb на конька мечты о 
поглощеніи человЪческой индивидуальности 
символической единицей коллективизма... 


КОЛЛЕКТИВИЗМЪ. 
Они еще не разобрались и не разберутся въ той 
мысли, что этоть конекъ есть главное нарушене 
главньйшаго закона природы, создавшей съ самого 
сотворенія міра единицу не похожую Ha другія, 
именно въ цБляхъ индивидуальности... 


Если мы могли привести ихъ кь такому безумному 
ослЬпленію, то не доказываеть ли это Cb 
поразительной ясностью, до какой степени умъ 
гоевъ человЪчески не развить по сравненію съ 
умомъ нашимъ. Это то, главнымъ образомъ и 
гарантируеть Hab успЪхъ. 


ЖЕРТВЫ. 

Насколько же были прозорливы наши древніе 
мудрецы, когда говорили, что для достиженія 
серьезной Цли не слфдуеть останавливаться 
передъ средствами и считать число жертвъ, 
приносимыхъ ради этой цЬли... Мы не считали 
жертвъ изъ смени скота гоевъ, хотя и 
пожертвовали многими изъ своихъ, но зато и теперь 
дали имъ уже такое положеніе на земль, о которомъ 
они и мечтать не могли. Сравнительно He- 
многочисленныя жертвы изъ числа нашихъ 
оберегли нашу народность отъ гибели. 


КАЗНИ MACOHOBb. 

Смерть есть неизбъжный конецъ всякаго. Лучше 
конецъ этоть приблизить къ тЬмъ, кто мЬшаетъ 
нашему дЬлу, чьмъ къ нашимъ, Kb намъ, 
создателямъ этого дла. Мы казнимъ масоновъ 
такъ, что никто, Kpomb братій, объ этомъ за- 
подозрить не можеть, даже сами жертвы казни. Всъ 
они умирають,-когда это нужно, какъ-бы OTb 
нормальнаго заболЪвани. Зная это, даже братья Bb 
свою очередь не смЪють протестовать. Такими 
мърами мы вырвали изъ среды масонства самый 
корень протеста противъ нашихъ распоряженй. 
ПроповЪдуя гоямъ либерализмъ, мы Bb тоже время 
держимъ свой народъ и нашихъ агентовъ въ 
неукоснительномъ послушании. 


ПАДЕНИЕ ПРЕСТИЖА ЗАКОНОВЪ И ВЛАСТИ. 
Moab нашимъ влянемъ исполнене гоевскихъ 
законовъ сократилось до минимума. Престижъ 
законовъ подорванъ либеральными толкованіями, 
введенными нами въ эту сферу. Въ важнЬйшихъ 


liberal interpretations we have introduced into this 
area. In the most important political matters and 
issues, the courts decide as we instruct them to, 
they see the cases in the light we put on them for 
the goyim administration, of course through front 
men with whom we have nothing in common - by 
newspaper opinion or other means.... Even senators 
and the higher administration blindly accept our 
advice. The purely animal mind of the goyim is 
incapable of thinking and observing, much less of 
anticipating where a certain question might lead. 


PREDESTINATION. 

15:11 In this difference in thinking ability between 
the goyim and our own we can *see the seal of our 
election and humanity in contrast to the animal 
mind of the goyim. They look, but they do not *see, 
and they do not invent (except for material things). 
From this it is clear that nature itself has 
predestined us to lead and rule the world. 


THE CONCISENESS AND CLARITY OF THE 

LAWS OF THE FUTURE KINGDOM. 
15:12 When the time of our open rule comes, the 
time to show its benefits, we will enact all 
legislation, our laws will be short, clear, firm, 
without any interpretation, so that everyone will be 
able to know them firmly. The main feature that 
will be included in them is obedience to superiors, 
brought to a great degree. 


OBEDIENCE TO SUPERIORS. 
Then all abuses will be eliminated due to the 
responsibility of each and every one of them to the 
*highest authority. 


MEASURES AGAINST ABUSE OF POWER. 
Abuses of power below this final authority will be 
so mercilessly punished that anyone will be 
discouraged from exercising his powers. We will 
rigorously monitor every action of the 
administration, on which the course of the state 
machine depends, for disorder in it breeds disorder 
everywhere, and no case of unlawfulness or abuse 
will be left without severe punishment. 


SEVERITY OF PUNISHMENT. 


политическихъ принципіальныхъ AbNaXb Y 
вопросахъ, суды ръшають такъ, какъ мы 
предписываемъ имъ, видять AbNa въ TOMb CBbTb 
KaKUMb мы nxb облекаемъ для гоевской 
администраціи, конечно черезъ подставныхъ лицъ, 
съ которыми общаго какъ бы He UMbeEMb — 
газетнымъ мнЪніемъ или другими путями... Даже 
сенаторы и высшая администрація слЬпо 
принимають наши совЪты. Чисто животный умъ 
гоевъ не способенъ къ анализу и къ наблюденію, а 
тьмъ боле къ предвьъдьню того, къ чему можеть 
клониться извЪстная постановка вопроса. 


ПРЕДЪИЗБРАННИЧЕСТВО. 

Въ этой разниц способности мышленя между 
гоями и нашими можно  узрьть печать 
избранничества и человьчности въ отличіе отъ 
животнаго ума гоевъ. Они 3pATb, но не видять и :не 
изобрЪтають (развЪ только матеріальныя вещи). Изъ 
этого ясно, что сама природа предназначила намъ 
руководить и править мромъ. 


КРАТКОСТЬ И ЯСНОСТЬ ЗАКОНОВЪ БУДУЩАГО 


ЦАРСТВА. 
Когда наступить время нашего открытаго правленія, 
время проявить его благотворность, мы 


передьлаемъ всЬ законодательства, наши законы 
будуть кратки, ясны, незыблемы, безъ всякихъ 
толкованій, такъ что ихъ всякій будеть въ состояніи 
твердо знать. Главная черта, которая будетъ въ нихъ 
проведена — это послушанНе начальству, 
доведенное до грандіозной степени. 


ПОСЛУШАНІЕ НАЧАЛЬСТВУ. 
Тогда всякія злоупотребленія изсякнутъ вслЪдствіе 
отвЪтственности BCbXb до единаго передъ высшей 
властью. 


МБРЫ ПРОТИВЪ ЗЛОУПОТРЕБЛЕНИЯ ВЛАСТЬЮ. 
Злоупотребленя же властью, лежащей ниже этой 
посльдней инстанщи, будуть такъ безпощадно 
наказываться, что у всякаго отпадеть охота 
экспериментировать свои силы. Мы будемъ 
неукоснительно слъдить за каждымъ дЪйствіемъ 
администращи, оть которой зависить ходъ 
государственной машины, ибо распущенность въ 
ней порождаетъ распущенность всюду, ни одинъ 
случай незаконности или злоупотребленя He 
останется безъ примфрнаго наказания. 


ЖЕСТОКОСТЬ НАКАЗАНІЯ. 


15:13 Concealment, cooperation and acquiescence 
among employees in the administration, all these 
evils will disappear after the first examples of 
severe punishment. The aura of our authority 
demands purposeful,* cruel punishments for the 
smallest violation, for personal gain, of its high 
level. 


He who has suffered, even if not to the extent of his 
guilt, will be like a soldier falling at *his post in 
favor of the authority, the Principle and the Law, 
which do not allow departures from the public road 
to the private one, from the very rulers of the public 
chariot. For example: our judges will know that by 
boasting of foolish mercy, they violate the law of 
justice, which was created for exemplary 
edification of people by punishment for misdeeds, 
not for the purpose of exhibiting the spiritual 
qualities of judges. These qualities are cleverly 
displayed in private life, not on public soil, which 
is the educational basis of human life. 


THE AGE LIMIT FOR JUDGES. 

15:14 Our judicial personnel will serve no *older 
than 55 years of age, firstly because older people 
are more resistant to preconceived opinions and 
less able to obey new orders, and secondly because 
this will give us the opportunity to achieve 
flexibility in personnel reassignment by this 
measure, which will make it easier to bend under 
our pressure: Whoever wishes to stay in his 
position *longer will have to obey blindly to 
deserve it. In general, our judges will be chosen by 
us from among only those who will firmly know 
that their role is to punish and enforce the law, and 
not to dream of liberalism at the expense of the 
state's educational plan, as is currently imagined by 
the public... 


THE LIBERALISM OF COURT AND 


AUTHORITY. 
The measure of reassignment will also serve to 
undermine the collective unity of fellow 


servicemen and bind everyone to the interests of 
the government, on which their fate will depend. 
The younger generation of judges will be educated 
to avoid abuses that could disrupt the established 
order of relations among our subjects. 


Укрывательство, солидарное попустительство 
между служащими въ администраціи, все это зло 
изчезнеть послЬ первыхъ же примЪровъ суроваго 
наказаня. Ореолъ нашей власти требуетъ 
цлесообразныхъ, жестокихъ наказанй за ма- 
льйшее нарушеніе, ради личной выгоды, ея 
высокаго престижа. 


ПотерпЪвшій, хотя бы и He въ Mbpb своей вины, 
будетъ какъ бы солдатомъ, падающимъ на своемъ 
посту на пользу власти, Принципа и Закона, которые 
не допускають отступленій съ общественной дороги 
на личную, отъ самыхъ же правящихъ общественной 
колесницей. Hanpumbpb: наши судьи будуть знать, 
что желая похвастать глупымъ милосердіемъ, они 
нарушаютъ законъ о правосудіи, который созданъ 
для примърнаго назиданія людей наказаніемъ за 
проступки, а не для выставки духовныхъ качествъ 
судей. Эти качества YMBCTHO показывать въ частной 
жизни, а He на общественной почвЪ, которая 
представляеть собой воспитательную основу 
человЪческой жизни. 


ПРЕДЪЛЬНЫЙ ВОЗРАСТЪ ДЛЯ СУДЕЙ. 
Haw» судебный персоналъ будетъ служить не болъе 
55-ти лЪтняго возраста, во-первыхъ потому, что 
старцы ymopHbe держатся предвзятыхъ мнЪнй, 
MeHbe способны повиноваться новымъ 
распоряженїямъ, а во-вторыхъ потому, что это намъ 
доставить возможность такой мЪрой достигнуть 
гибкости перемъщенія персонала, который этимъ 
легче согнется подъ нашимъ давленемъ: кто 
пожелаетъ дольше задержаться Ha своемъ мъЪстЬ, 
долженъ будеть слЬпо повиноваться, чтобы 
заслужитьэтого. Вообще же наши судьи будуть 
выбираемы нами изъ среды только TEXb, которые 
будуть твердо знать, что ихъ роль карать и 
примфнять законы, а не мечтать о проявленіи 
либерализма за счеть государственнаго 
воспитательнаго плана, какъ это нынъ воображаютъ 
ГОИ... 


ЛИБЕРАЛИЗМЪ СУДА И ВЛАСТИ. 

Мъра перемъщенія будетъ служить еще Kb подрыву 
коллективной солидарности сослуживцевъ и BCbXb 
привяжеть Kb интересамъ правительства, оть 
котораго будеть зависть nxb судьба. Молодое 
поколЬнїе судей будеть воспитано на взглядахъ о 
недопущени такихъ злоупотребленй, которыя 
могли бы нарушить установленный порядокъ 
отношенй нашихъ подданныхъ между собой. 


15:15 Today, goyish judges indulge in every kind 
of crime without having a *correct idea of their 
appointment, because the current rulers, when 
appointing judges to office, do not care to instill in 
them a sense of duty and an awareness of the work 
that is required of them. Just as an animal releases 
its offspring for prey, so the goyim give their 
*offspring lucrative positions without any thought 
of explaining to them what the position is for. This 
is why their governments are destroyed by their 
own forces through the actions of their own 
administrators. 


15:16 Let us learn another lesson for our 
governance from the results of these actions. 


15:17 We will eliminate liberalism from all 
important strategic positions in our administration, 
on which the education of those subordinate to our 
social order depends. Only those who will be 
educated by us for administrative governance will 
be placed in these positions. 


THE WORLD'S MONEY. 

15:17 In response to a possible remark that the 
retirement of old employees will cost a lot to 
execute, I will say, firstly, that they will find private 
service to replace the one they are losing, and 
secondly, I will point out that all the world's money 
will be concentrated in our hands, so it is not for 
our government to be afraid of the expense. 


TOTALITARIANISM OF MASONRY. 

15:18 Our totalitarianism will be consistent in 
everything, and therefore in every decision our 
great inclination will be respected and 
unquestioningly executed: it will ignore all 
complaints, all discontent, and will destroy all 
signs of their action by punishment of an extreme 
nature. 


THE RIGHT OF APPEAL. 
15:19 We will abolish the right of appeal, which 
will be placed entirely at our disposal - under the 
authority of the ruling, for we must not allow the 
people to think that a wrong decision of our judges 
could be made. If anything like this happens, we 
ourselves will execute the decision, but with such 
exceptional punishment of the judges for not 


НынъЪ гоевскїе судьи творять поблажки всякимъ 
преступленемъ, не UMBA правильнаго 
представленя о своемъ назначенм, потому что 
TenepewHie правители, при опредћленіи судей на 
должность, не заботятся внушить имъ чувства долга 
и сознанія Abna, которое отъ нихъ требуется. Какъ 
животное выпускаеть своихъ дЪтей на добычу, такъ 
и гои дають своимъ дьтямъ доходныя MbCTa, не 
думая разъяснить имъ, на что это MBCTO создано. 
OT того то nxb правленя и разрушаются 
собственными силами черезъ дЬйствія своей же 
администраціи. 


Почерпнемъ же въ примъЪръЪ результатовъ этихъ 
дъйствй еще одинъ урокъ для своего правленія. 


Мы искоренимъ либерализмъ изъ BCbXb важныхъ 
стратегическихъ постовъ нашего управленія, отъ 
которыхъ зависить воспитанНе подчиненныхъ 
нашему общественному строю. На эти посты 
попадутъ только Tb, которые будутъ воспитаны нами 
для административнаго управленія. 


МІРОВЫЯ ДЕНЬГИ. 

На возможное замћчаніе, что отставка старыхъ 
служащихъ дорого будетъ стоить Ka3Hb, скажу, BO- 
первыхъ, что имъ найдутъ частную службу взамънъ 
теряемой, а, во-вторыхъ, замьчу, что въ нашихъ 
рукахъ будуть сосредоточены Bcb міровыя деньги, 
слъдовательно не нашему правительству бояться 
дороговизны. 


АБСОЛЮТИЗМЪ МАСОНСТВА. 

Нашъ абсолютизмъ во всемъ будетъ 
послъдователенъ, а потому въ каждомъ своемъ 
постановленіи наша великая воля будеть уважаема 
и безпрекословно исполняема: она будетъ игно- 
рировать всякій ропотъ, всякое недовольство, 
искореняя всякое проявлене nxb дъЪйствїй 
наказаніемъ примЪрнаго свойства. 


ПРАВО КАССАЦІИ. 
Мы упразднимъ право кассаціи, которое перейдеть 
исключительно въ наше распоряженіе — въ въдЬніе 


правящаго, ибо мы не должны допустить 
возникновенія мысли у народа, чтобы могло 
состояться неправильное ръшеніе нами 


поставленныхъ судей. Если же что либо подобное 
произойдеть, то мы сами кассируемъ ръшеніе, но съ 
такимь примърнымъ наказанемъ судей за 


understanding their duty and importance that these 
cases will not be repeated... 

I repeat that we will know every step of our 
administration, which only needs to be monitored 
so that the people are satisfied with us, because 
they have the right to demand а good 
administration and a good leader. 


PATRIARCHAL "APPEARANCE" OF THE 
POWER OF THE FUTURE "RULER". 
15:20 Our government will have the appearance of 
patriarchal, fatherly care on the part of our Ruler. 
Our people and subjects will see in his face a father 
who cares for every need, every action, every 
relationship of the subjects to each other and to the 
tuler. Then they will be so convinced that they 
cannot do without this care and guidance if they 

wish to live in peace and harmony.* 


DEIFICATION OF THE RULER. 

They will recognize the autocracy of our Ruler 
with a reverence similar to worship, especially 
when they see that our agents do not replace his 
authority with their own, but only blindly carry out 
his orders. They will be glad that we have regulated 
everything in their lives, as intelligent parents do, 
who bring up their children in the sense of duty and 
obedience. After all, nations are always underage 
children with respect to the secrets of our politics, 
just like their governments. 


THE RIGHT OF THE STRONG AS THE ONLY 
RIGHT. 

15:21 As you see, I base our tyranny on right and 
duty: the right to compel the fulfillment of duty is 
the direct duty of the government, which is the 
father of its subjects. It has the right of the strong 
in order to use it for the benefit of directing 
mankind to a nature-determined order of 
obedience. Everything in the world is in obedience, 
if not to people, then to circumstances or to its own 
nature, in any case to the strongest. So let us be the 
strongest for the sake of good. 


15:22 We must not hesitate to sacrifice individual 
persons who violate the established order, for in the 


непониманіе своего долга и значения, что эти случаи 
не повторятся... 


Повторяю, что вЬдь мы будемъ знать каждый шагъ 
нашей администраши, за которой только и надо cnb- 
дить, чтобы народъ былъ доволенъ нами, ибо онъ 
вправь требовать отъ хорошаго правленя и 
хорошаго ставленника. 


ПАТРІАРХАЛЬНЫЙ «ВИДЪ» ВЛАСТИ БУДУЩАГО 
«ПРАВИТЕЛЯ». 

Наше правленіе будетъ UMbTb видъ патріархальной, 
отеческой опеки со стороны нашего Правителя. 
Народъ нашъ и подданные увидятъ въ лиць его 
отца, заботящагося о каждой нуждЪ, о каждомъ 
дъйстви, о каждомъ взаимоотношени какъ 
подданныхъ другъ къ другу, такъ и къ правителю. 
Тогда они настолько проникнутся мыслью, что имъ 
невозможно будеть обходиться безъ этого 
попечения и руководства, если они желаютъ жить Bb 
мирь и спокойствии. 


ОБОГОТВОРЕНІЕ ПРАВИТЕЛЯ. 

Они признають самодержаве нашего Правителя съ 
OnaroroBbHiemb, близкимъ къ боготворенію, 
особенно, когда убЪдятся, что наши ставленники не 
замфняють власть его своею, а лишь слЬпо 
исполняють его предписания. Они будуть рады, что 
мы все урегулировали въ ихъ жизни, какъ это 
ДЪлають умные родители, которые воспитываютъ 
дЪтей своихъ въ чувствЪ долга и послушания. Въдь 
народы, по отношенію къ тайнамъ нашей политики 
BBUHO несовершеннольтня дЪти, точно такъ же, 
какъ и ихъ правления. 


ПРАВО СИЛЬНАГО, КАКЪ ЕДИНСТВЕННОЕ 
ПРАВО. 

Какъ видите, я основываю нашъ деспотизмъ на 
правЪ и долг: право вынуждать исполненіе долга 
есть прямая обязанность правительства, которое 
есть отецъ своихъ под-данныхъ. Оно имЪеть право 
сильнаго для того, чтобы пользоваться имъ во благо 
направленія человЪчества Kb природо— 
опредъленному строю —послушаню. Все Bb Mipb 
находится въ послушаніи если не у людей, TO y 
обстоятельствъ или у своей натуры, во всякомъ же 
случаъ y сильнЪйшаго. 


Такъ будемъ же мы этимъ сильнЪйшимъ ради блага. 
Мы обязаны, не задумываясь, жертвовать 
отдЬльными ЛИЧНОСТЯМИ, нарушителями 
установленнаго порядка, ибо въ примьрномъ 


exemplary punishment of evil lies а great 
educational purpose. 


THE KING OF ISRAEL IS THE PATRIARCH OF 
THE WORLD. 

15:23 When the King of Israel places on his sacred 
head the crown presented to him by Europe, he will 
become the patriarch of the world. The necessary 
sacrifices he has made because of their expediency 
will never reach the number of sacrifices made 
down through the ages by the tyranny of greatness 
- the competition of Goyish governments. 


15:24 Our King will be in constant communion 
with the people, speaking to them from the throne, 
and the word will be carried to the whole world at 
once. 


наказани зла лежить великая воспитательная 
задача. 


ЦАРЬ ИЗРАИЛЬСКИЙ — ПАТРІАРХЪ МІРА. 


Когда царь израильскій HagbHeTb на свою 
священную голову корону, поднесенную ему 
Европой, онъ  cabraerca патріархомъ міра. 


Необходимыя жертвы, имъ принесенныя вслЪдствіе 
nxb цьлесообразности, никогда не достигнуть числа 
жертвъ принесенныхъ въ течене въковъ маней 
величія — соревнованемъ гоевскихъ правитествъ. 


Нашъ Царь будеть находиться въ непрестанномъ 
общении съ народомъ, говоря ему съ трибуны рЪчи, 
которыя молва будеть въ тоть же часъ разносить Ha 
весь Mipb. 


15:4 The 1923 version adds “first” [первый]. 


15:5 “filled with” [обыкновенно]. The 1911 and 1923 versions read “the most willing to be joined by” 


[всего охотнЪе]. 


15:5 “is not difficult” [He трудно] The 1911 and 1923 versions read “it wont be difficult for us” [Ham 


будет нетрудно]. 


15:6 “These tigers have sheepish souls” [Эти тигры имъють бараньи души]. The 1911 and 1923 reads 
“These tigers in appearance have sheepish souls” [Эти тигры no виду, имеют бараньи души,] 


15:6 “basic violation” [главное нарушеніе]. The 1911 and the 1923 versions read “clear violation” 


[явное нарушен]. 


15:11 The 1911 and 1923 versions read “clearly see” [ясно узрЪть]. The 1922 version omits “clearly” 


[ACHO] 


15:11 “see” [видятъ]. The 1911 and 1923 versions read “foresee” [предвидят]. 


15:12 “highest authority” [высшей властью]. The 1911 and 1923 versions read “highest power of the 


authority” [высшей властью представителя власти]. 


15:13 The 1911 and 1923 versions read “that is” [т. е. (1911)] [то есть (1923)]. 


15:13 “his post” [своемъ посту]. The 1911 and 1923 versions read “administrative field” 


[административном поле]. 


15:14 “older” [болье]. The 1911 and 1923 versions read “longer” [долее]. 


15:14 “longer” [дольше]. The 1911 and 1923 version do not have that word. 


15:15 “correct” [правильнаго]. The 1911 and 1923 versions do not have “correct”. 


15:15 “offspring” [дътямъ]. The 1911 and 1923 versions do not have “subjects” [подданнымъ]. 


15:20 The 1911 and 1923 versions do not end with a period but rather a comma and then carries on with 
the next part. The 1920 version ends with a period and starts a new sentence. 


